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Sehr geehrte Kundinnen und Kunden,  

Stauden gewinnen im Markt immer mehr an Bedeutung. Auch im 

Selecta Sortiment macht sich dieser Trend deutlich bemerkbar und wir 

legen einen erweiterten und aufgewerteten Perennials Katalog vor.  

So präsentieren wir ganz neue Kulturen wie Digitalis und Rudbeckia, 

diese gleich mit fünf interessanten Sorten und unterstützt mit 

au­ älligem Marketingkonzept. Dazu kommen umfangreiche 

Sortimentserweiterungen in vielen Kulturen oder Verbesserungen 

bestehender Sorten. Neben der Aufwertung des Echinacea-

Sortimentes springen dabei auch ganz besonders au­ ällige Farben wie 

z.B. das maritime Blau von Del� nium ins Auge, oder auch interessante

neue Varianten an Chrysanthemen-Trixi®. Klassische Stauden und

Gräser runden das Angebot ab.

Im Bereich der Nelken sind neben den bewährten Serien Diantica®,

Carmen und Pillow erstmals in diesem Katalog auch die Whetman

Pinks mit allen vier Serien vertreten, angeführt von den Alpines

mit unserem „It-Girl“ an der Spitze. Weiter ausgebaut wird unser

erfolgreiches Autumn Friends Konzept mit seinen farbenfrohen

Kombinationen aus Blatt- und Blütenstauden sowie unser breites

Chrysanthemen Sortiment (Garten, Topf und disbud).

Wir wünschen Ihnen eine erfolgreiche Saison.

Ihr Selecta one Team

Dear customers,  

perennials are becoming increasingly important in the market. This trend 

is also clearly noticeable in the Selecta range, and we are presenting an 

expanded and upgraded Perennials catalogue.  

We are therefore introducing completely new crops such as Digitalis and 

Rudbeckia, with � ve interesting varieties and supported by an eye-catching 

marketing concept. In addition, there are extensive additions to the range 

in many varieties and improvements to existing ones. In addition to the 

enhancement of the Echinacea range, particularly striking colours such as 

the maritime blue of Delphinium stand out, as do interesting new varieties 

of Chrysanthemum Trixi®. Classic perennials and grasses round o   the 

range.

In the carnation section, in addition to the proven Diantica®, Carmen and 

Pillow series, the Whetman Pinks are also represented in this catalogue for 

the � rst time with all four series, led by the Alpines with our “It-Girl” at the 

top. Our successful Autumn Friends concept with its colourful combinations 

of foliage and � owering perennials is being further expanded, as is our 

wide range of chrysanthemums (garden, pot and disbud).

We wish you a successful season.

Your Selecta one team

Geachte relatie,  

Vaste planten winnen steeds meer aan populariteit – een ontwikkeling 

die duidelijk terug te zien is in het uitgebreide assortiment van Selecta. 

Met trots presenteren we daarom een uitgebreide en verbeterde 

catalogus, boordevol inspirerende vaste planten.  

In deze editie introduceren we diverse noviteiten, zoals Digitalis en 

Rudbeckia, met maar liefst vijf interessante soorten en ondersteund 

door een opvallend marketingconcept. Daarnaast zijn er binnen 

tal van rassen enkele assortimentsuitbreidingen of verbeteringen 

aangebracht. Zo is het Echinacea-assortiment � ink opgewaardeerd. 

Ook bijzonder opvallende kleuren spingen in het oog, zoals het 

maritieme blauw van Del� nium, of de verrassende nieuwe mixen van 

Chrysanthemum-Trixi®. Klassieke vaste planten en grassen maken het 

aanbod compleet.

Naast de vertrouwde dianthus-series Diantica®, Carmen en Pillow 

zijn nu ook de vier series van Whetman Pinks voor het eerst in 

deze catalogus opgenomen, met als blikvanger de Alpines – geleid 

door onze “It-Girl”. Tot slot wordt ook het succesvolle Autumn 

Friends-concept verder uitgebreid, met kleurrijke combinaties van 

blad- en bloeiende vaste planten, evenals ons veelzijdige chrysanten-

assortiment (garden, pot en disbud).

Wij wensen u een succesvol seizoen.

Uw Selecta one team 

Szanowni Klienci,

Byliny zyskują coraz wiksze znaczenie na rynku. Ten trend jest wyraźnie 

zauważalny również w ofercie Selecta, a my prezentujemy rozszerzony i 

udoskonalony katalog bylin.

Prezentujemy zupełnie nowe rośliny, takie jak naparstnica (Digitalis) 

i rudbekia (Rudbeckia), każda z pięcioma interesującymi odmianami, 

na co zwraca uwagę także niezwykły projekt marketingowy. Ponadto, w 

wielu uprawach wprowadzamy znaczące rozszerzenia asortymentu lub 

ulepszenia istniejących odmian. Oprócz wzbogacenia asortymentu jeżówek 

(Echinacea), uwagę przyciągają szczególnie wyraziste kolory, takie jak 

morski błękit Del� nium i interesujące nowe odmiany Chrysanthemum Trixi®. 

Ofertę uzupełniają klasyczne byliny i trawy.

W dziale goździków, oprócz sprawdzonych serii Diantica®, Carmen i Pillow, 

po raz pierwszy w katalogu prezentowane są goździki Whetman Pinks, 

z wszystkimi czterema seriami, na czele z Alpinami, a na naszą topową 

„It-Girl”. Kontynuujemy rozbudowę naszej udanej oferty Autumn Friends, 

oferując kolorowe połączenia liściastych i kwitnących bylin, a także szeroki 

wybór chryzantem (ogrodowych, doniczkowych i disbud).

Życzymy Państwu udanego sezonu!

Wasz zespół Selecta one 

NL PL

WE LOVE TO GROW®
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SELECTAS EXTRA.
ESSENTIALS, STAND OUTS, DIAMOND
DE NL PL

Mit dieser kulturübergreifenden 

Di�erenzierung des Sortimentes 

scha�en wir eine noch bessere 

Orientierung für alle Marktteil-

nehmer. Allen drei Kategorien 

gemein ist der bewährte Selecta 

Qualitätsanspruch!

With this cross crop di�erentia-

tion of the product range, we are 

creating even better orientation 

for all market participants. What 

all three categories have in com-

mon is the proven Selecta quality 

standard!

Met deze cultuur-overstijgende 

di�erentiatie van het assorti-

ment creëren we een nog betere 

oriëntatie voor gehele markt. 

Wat alle drie de categorieën 

gemeen hebben, is de beproefde 

Selecta kwaliteitsnorm!

Dzięki podziałowi asortymentu 

obejmującemu wszystkie uprawy 

zapewniamy jeszcze lepszą 

widoczność wszystkim uczestni-

kom rynku. Wszystkie trzy kate-

gorie łączy niezawodny standard 

jakości Selecta. 

ASSORTMENT STRUCTURE ASSORTMENT STRUCTURE
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Selecta Genetik ist bekannt für ihre gute technische Performance. Serien 

zeichnen sich durch große Homogenität aus, decken den Grundbedarf 

an Sorten und Farben ab und werden meistens in großem Volumen für 

den Massenmarkt produziert. Diese bewährten Sortimente sind für alle 

Marktteilnehmer ESSENTIALS.

Selecta genetics are known for their good technical performance. Series 

are characterized by a high level of homogeneity, cover the basic demand 

for varieties and colours and are usually produced in large volumes for the 

mass market. These tried-and-tested ranges are ESSENTIALS for all market 

players.

Selecta Genetica is bekend om zijn goede technische prestaties. Series 

kenmerken zich door grote homogeniteit, dekken de basisbehoe�e aan 

rassen en kleuren en worden meestal in grote volumes geproduceerd 

voor de massamarkt. Deze beproefde assortimenten zijn voor alle 

marktdeelnemers ESSENTIALS.

Odmiany genetyczne Selecta są znane z dobrych parametrów technic-

znych. Serie charakteryzują się dużą jednorodnością, spełniają podstawo-

we wymagania dotyczące odmian i kolorów oraz są zazwyczaj uprawiane 

w dużych ilościach na rynek masowy. Te dopracowane serie, stanowiące 

podstawę dla wszystkich uczestników rynku, nazywają się ESSENTIALS.

Einzelne, meist kleinere Serien und Einzelsorten mit besonderen Merk-

malen und Eigenscha�en ragen noch einmal daraus hervor. Sie werden 

o�mals von Spezialisten für Gartencenter und Fachgeschä�e produziert. 

Diese stellen wir in Zukun� in allen Bereichen der Kommunikation als 

STAND OUTS deutlich heraus.

Individual, mostly smaller series and single varieties with special features 

and characteristics stand out from these ranges. They are o�en produced 

by specialists for garden centres and specialist shops. In future, we will 

clearly highlight these as STAND OUTS in all areas of communication.

Enkele, meestal kleinere series en unieke soorten met bijzondere 

kenmerken en eigenschappen springen er uit. Ze worden vaak door 

specialisten voor tuincentra en gespecialiseerde winkels geprodu-

ceerd. Deze zullen we in de toekomst in alle communicatie duidelijk als 

STAND OUTS presenteren.

Możemy tu wyróżnić indywidualne, zwykle mniejsze serie oraz pojedyncze 

odmiany o specjalnych cechach i właściwościach. Są one często uprawiane 

przez specjalistów z myślą o centrach ogrodniczych i sklepach specjalis-

tycznych. W przyszłości będziemy oznaczać je we wszystkich materiałach 

jako STAND OUTS.

Zusätzlich gibt es die ganz besonderen exklusiven Highlights im  

Sortiment, die nicht nur von Experten, sondern auch von Verbrauchern 

einfach zu identi�zieren und wiedererkennbar sind. Das können sowohl 

Einzelsorten aber auch kleine Serien oder gar Marken sein. Diese  

DIAMONDS erhalten einen speziellen Fokus im Marketing.

In addition, there are very special exclusive highlights in our range 

that are easy to identify and recognise not only by experts but also by 

consumers. These can be individual varieties but also small series or even 

brands. These DIAMONDS are given a special focus in marketing.

Daarnaast zijn er de echt bijzondere exclusieve hoogstandjes in het 

assortiment, die niet alleen door experts, maar ook door consumenten 

gemakkelijk te identi�ceren en te herkennen zijn. Dit kunnen zowel 

unieke soortenzijn, kleine series of zelfs merken zijn. Deze DIAMONDS 

krijgen een speciale focus in de marketing. 

Ponadto w asortymencie znajdują się wyjątkowe, ekskluzywne produkty, 

które są łatwe do zidenty�kowania nie tylko przez ekspertów, lecz także 

przez konsumentów. Mogą to być pojedyncze odmiany, ale także małe se-

rie, a nawet całe marki. Są oznaczone jako DIAMONDS zyskają szczególną 

uwagę w działaniach marketingowych.
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AUTUMN FRIENDS

Get in touch with your 
Autumn Friends

DE

Autumn Friends – das sind einzigar-

tige P�anzenkombinationen aus den 

Bereichen Stauden und Topfnelken, 

Gräser, Kräuter und Lavendel mit 

fast unbegrenzten Möglichkeiten. 

Die getesteten Varianten garan-

tieren mit lang anhaltenden und 

späten Blüten ein attraktives und 

farbenfrohes Erscheinungsbild bis 

in den November hinein.

Die einzelnen Sorten können von 

der Produktion von Einzeltöpfen für 

ganze Lagen oder gemischte Trays, 

über eine große Zahl an Twinni® 

und kleineren Schalen bis hin zu 

beeindruckenden Containern und 

Themen-CCs sowohl einzeln zu-

sammengestellt als auch direkt als 

Jungp�anzen gemeinsam kultiviert 

werden. Kurze Kulturzeiten, keine 

speziellen Produktionsbedingungen 

oder weiterer Aufwand nötig. 

PLNLEN

Autumn Friends – unique combi-

nations of perennials and pot 

carnations, grasses, herbs and 

lavender with almost unlimited pos-

sibilities. The tested varieties guar-

antee an attractive and colourful 

appearance with long-lasting and 

late blossoms well into November.

The individual varieties can be 

grown from single pots for whole 

layers or mixed trays, from a large 

number of Twinni® and smaller 

bowls, all the way up to impres-

sive containers and themed CCs. 

They can be grown individually or 

cultivated together directly from 

seedlings. The cultivation times are 

short, and there is no need for 

special growing conditions or 

further expenditure.

Autumn Friends - dit zijn unieke 

plantencombinaties van heesters 

en potanjers, grassoorten, kruiden 

en lavendel met bijna onbeperkte 

mogelijkheden. Met langdurige en 

late bloei garanderen de geteste 

variëteiten een attractieve en 

kleurrijk uiterlijk tot in november.

De afzonderlijke soorten kunnen, 

van de productie van enkele pot-

ten voor hele lagen of gemengde 

trays, via een groot aantal Twinni® 

en kleinere trays, tot indrukwek-

kende containers en thematische 

CC's, zowel individueel worden 

samengesteld als direct samen als 

jonge planten worden geculti-

veerd. Korte kweektijden, geen 

speciale productieomstandig-

heden of verdere inspanningen 

nodig.

Autumn Friends to unikalne kombi-

nacje roślin o niemal nieograniczo-

nych możliwościach uprawy — od 

bylin i goździków doniczkowych po 

trawy, zioła i lawendę. Przetestowa-

ne warianty o długo utrzymujących 

się kwiatach i okresie kwitnienia do 

późnej jesieni zapewniają atrakcyj-

ny wygląd roślin nawet do końca 

listopada.

Poszczególne odmiany można 

uprawiać bezpośrednio jako sa-

dzonki lub w osobnych doniczkach, 

komponując jednorodne warstwy 

lub mieszane tacki, w różnych 

osłonkach typu bliźniaki i mniej-

szych misach, aż po imponujące 

donice i tematyczne kompozycje. 

Krótki czas uprawy, nie wymaga 

specjalnych warunków produkcji ani 

dodatkowych nakładów.

IT'S ALL IN THE  

MIX!
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AUTUMN FRIENDS

Production  
of Twinni®

Production of single pots for 
whole layers, whole trolleys 
or mixed trays

Production of  
smaller bowls  
and pots 

Up to impressive  
containers

EVERYTHING IS POSSIBLE!

DIANTHUS 
CARMEN 

DIANTICA® 
ALPINE PINKS 
SCENT FIRST® 

WHETMAN COCKTAILS® 
GARDEN PINKS

ORNAMENTAL 
LAVANDULA 

THYMUS 
ORIGANUM 

ALTERNANTHERA 
ARABIS 
SAGINA

ECHINACEA

LEONTOPODIUM
HEBE

SEDUM

HEUCHERA

GRASSES 
ACORUS 
CAREX 

IMPERATA 
FESTUCA 

PENNISETUM 
MISCANTHUS

PERENNIALS 
AJUGA 

LYSIMACHIA 
SANTOLINA 

MUEHLENBECKIA 
CALOCEPHALUS  

SALVIA  
GAURA 

ISOTOMA

AUTUMN FRIENDS
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Viele Sorten stehen sowohl als 

RC als auch MiniRooter® zur 

Verfügung. In ihren Paper Pots 

tanken die MiniRooter® unter 

optimalen klimatischen Bedin-

gungen ausreichend Energie und 

wachsen nach dem Verarbeiten 

im Topf zügig weiter. Vor dem 

Versand werden sie optimal ab-

gehärtet und perfekt konditio-

niert. Ein lu�durchlässiger und 

auf Transportstabilität optimier-

ter Karton bietet guten Schutz. 

Unsere Kunden bekommen ein 

einzigartiges Produkt für den 

schnellen Wachstumsstart nach 

dem Topfen. Durch die richtige 

Wahl der Produktart können Sie 

Personal- und Energiekosten, 

Kulturzeit und Flächenprodukti-

vität wesentlich beein�ussen.

Many varieties are available as 

both RC and MiniRooter®. In their 

paper pots, the MiniRooter® ab-

sorb lots of energy under optimal 

climate conditions and continue 

to grow rapidly in the pot a�er 

processing. Before being shipped, 

they are optimally hardened 

o� and perfectly conditioned. 

A breathable box optimised for 

transport stability provides good 

protection. Our customers receive 

a unique product for quick-start 

growth a�er potting. By choosing 

the right product type, you can 

signi cantly in­uence labour and 

energy costs, culture time and 

area productivity.

Veel soorten zijn verkrijgbaar 

als RC en ook als MiniRooter®. 

In hun Paper Pots tanken de 

MiniRooter® onder optimale 

klimaatomstandigheden vol-

doende energie en na verdere 

verwerking groeien ze �ink door 

in de pot. Voordat ze worden 

verzonden worden ze optimaal 

gehard en perfect geconditio-

neerd. Een luchtdoorlatende en 

stabiele kartonnen transport-

verpakking biedt een uitsteken-

de bescherming. Onze klanten 

krijgen een uniek product voor 

een snelle groei na het verpot-

ten. Door het juiste producttype 

te kiezen, kunt u de personeels- 

en energiekosten, de teelttijd en 

de productiviteit van de grond 

sterk beïnvloeden.

Wiele odmian jest dostępnych 

w formie sadzonek RC, jak i 

MiniRooter®. W optymalnych 

warunkach klimatycznych 

MiniRooter® hodowane w Paper 

Pots gromadzą wystarczającą 

ilość energii i po przesadzeniu 

do doniczki nadal szybko rosną. 

Przed wysyłką są optymalnie 

hartowane i kondycjonowane. 

Przepuszczający powietrze i zop-

tymalizowany pod kątem stabil-

nego transportu karton zapewnia 

właściwą ochronę. Nasi klienci 

otrzymują unikalny produkt, 

który po przesadzeniu do doniczki 

kontynuuje szybki rozrost. Wybór 

odpowiedniego produktu pozwala 

znacząco wpłynąć na koszty 

personelu i energii, czas uprawy i 

wydajność powierzchni.

Twinni® Moundyn'Becki

TS054

5-308-1215-25

sel® Twinni® Missyn'Becki

TS061

5-308-1215-25

SELECTAS CHOICE

sel® Twinni® Carlo  Becki

TS047

5-308-1415-25

sel® Twinni® Carlo  Colour Becki

TS063

5-308-1215-25

Standard RC MiniRooter®

Product Types
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Acorus gramineus 77 40 mm 1 285 1430 1

Ajuga reptans 103 23 mm 1 280 1430 1

Carex 77 40 mm 1 285 1430 1

Dianthus cultivars 143 23 mm 1 280 1430 1

Gaura lindheimerii 143 23 mm 1 280 1430 1

Helichrysum italicum 103 28 mm 1/2* 280 1430 2

Lavandula angustifolia, stoechas, x intermedia 103 28 mm 2 280 1430 1

Leucophyta / Calocephalus brownii 103 28 mm 3 280 1430 2

Lysimachia nummularia 143 23 mm 1 280 1430 2

Muehlenbeckia complexa 103 28 mm 4 280 1430 2

Origanum spp. 103 23 mm 2 280 1430 1

Pennisetum 77 40 mm 1 285 1430 1

Sagina subulata 103 23 mm 2 280 1430 2

Sedum 103 23 mm 1/2* 280 1430 1/2*

Thymums vulgaris 103 23 mm 2 280* 1430 2

Veronica armstrongii (Hebe) 103 28 mm 3/4* 280 1430 2

MINI ROOTER® TWINNI®

98

*depends on variety



DE EN NL PL

1-528-1415 -10 °C

Muehlenbeckia complexa  
Becki

21086

1-528-1415 -10 °C

Muehlenbeckia complexa  
sel® Colour Becki

21249 ∙ KLEMB24249

Unser Sortiment bietet Stauden-

produzenten eine große Auswahl 

an leicht zu kultivierenden, 

winterharten und kompakten 

Stauden, die auch die Herzen der 

Endverbraucher höher schlagen 

lassen!

Our assortment of perennials o�ers 

producers a great choice of easy 

to cultivate, hardy and compact 

perennials and makes consumers’ 

hearts beat faster.

Ons assortiment van meerjari-

ge planten gee� producenten 

een grote keus aan makkelijk te 

telen, winterharde en compacte 

planten, die ook de harten van 

de consumenten sneller laten 

kloppen.

Nasz asortyment bylin oferuje pro-

ducentom szeroki wybór łatwych 

w uprawie, odpornych na mrozy i 

kompaktowych bylin oraz sprawia, 

że na ich widok serca konsumen-

tów biją szybciej.

1110

PERENNIALS 
CUTTINGS

MUEHLENBECKIA



5-301220-25

Leucophyta / Calocephalus brownii 
Carlo Cephalus

28005

Santolina chamaecyparissus

21019

1-521030-50 -15°C

5-301220-25

Leucophyta / Calocephalus brownii 
Carlito

28012

Helichrysum italicum  
Silvio® Cloud

21159 · HYBHS23159

1-52815-18

Helichrysum italicum  
Silvio® Moundy

21015 · HYBHS18015

1-526-8151-526-825-30

Helichrysum italicum  
Silvio® Tall

21021 · HYBHS18021

1-526-825-30

Helichrysum italicum  
Silvio® Silvery

21157 · HYBHS23157

1-52815

Helichrysum italicum  
Silvio® Bushy '24

21155 · HYBHS24155

Helichrysum italicum  
Silvio® Spreading

21538 · HYBHS18538

1-526-820 1-526-815

Helichrysum italicum  
Silvio® Dewy

21024 · HYBHS21024*

1212 13

HELICHRYSUM SANTOLINA ∙ LEUCOPHYTA / CALOCEPHALUS



Veronica armstrongii 
Hebe Bosse (Emerald Gem)

25016

1-526-815

Veronica armstrongii 
Hebe Lasse (Vernicosa)

25013

1-526-815
Veronica armstrongii 
Hebe Kalle (Topiaria)

25017

1-526-815

Veronica armstrongii 
Hebe Erik

25035

1-526-815

Veronica armstrongii 
Hebe Ole (Ochracea Stirling)

25015

1-526-815

Veronica armstrongii 
Hebe Finn

25048

1-526-815

21018

Lysimachia nummularia  
Goldilocks

1-528-105-10

Ajuga reptans  
Braunherz

21505

6-81-5215
IV-VI

Isotoma 	uviatis 
Minibloom

21213

1-528-1020
IV-VI

Ajuga reptans  
Burgundy Glow

21001

6-81-5215
IV-VI

21006

Ceratostigma plumbaginoides

1-5210-1215-30

VIII-X

AJUGA · LYSIMACHIA · CERATOSTIGMA · ISOTOMA HEBE
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16

THYMUS · ORIGANUM

Thymus vulgaris sel® Rose Beauty

22117 · KLETH23117

10-1210-15

Origanum spp. Deco Purple

10-1420-30

22125 · KONOR23125

Thymus vulgaris Purple Beauty

22126 · KONTH23126

10-1210-15

ALTERNANTHERA · ARABIS · SAGINA

Origanum spp. Deco Pink

10-1420-30

22133 · KONOR23133

Arabis ferdinandi-coburgii variegata 
Zebra

21209

Alternanthera reineckii Pink Autumn

21204

Sagina subulata Light Green

21216

Sagina subulata Green

21215

Deco Pink & Purple

10-1210-15

VI-VIII

10-1210-15

VI-VIII

10-1215-25

VII-VIII

10-1210-15

IV-V



Gentiana cultivars  
sel® Luis Easy Blue

41013 · KLEGH12013*

VII-X

2-2112-155-10

Gentiana cultivars  
sel® Luis Big Blue

41036 · KLEGH21036

VII-X

2-2111-1410-15 

GENTIANA

Gentiana cultivars  
sel® Luis Big Blue '25

41045 · KLEGH23045

VII-X

2-2111-1410-15 

Gentiana cultivars  
sel® Luis Easy White

VII-X

2-2112-155-10

41034 · KLEGH19034

Gentiana cultivars  
sel® Luis Easy Blue Improved

41049 · KLEGH24049

VII-X

2-2112-155-10

EN

•  Gute Planbarkeit, Eignung für 

Satzweise Kultivierung

•  Kurze Blütenstiele, leicht zu 

packen

•  Sehr homogene Produktion, 

keine Vorblüher

•  Easy to plan, suitable for 

cultivation in sets

•  Short 	ower stems, easy to pack

•  Very homogeneous production, 

no pre-	owering

DE

•  Eenvoudig te plannen, 

geschikt voor teelt in sets

•  Korte bloemstelen, 

gemakkelijk in te pakken

•  Zeer homogene productie, 

zonder voortijdig bloeiende 

planten

•  Uprawa łatwa do zaplanowania i 

może być rozłożona w czasie.

•  Krótkie łodygi kwiatowe, łatwe 

do pakowania

•  Bardzo jednorodna produkcja 

bez przedwcześnie kwitnących 

roślin

NL PL 
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LEONTOPODIUM

SELECTAS INFO.
LEONTOPODIUM

Can be cultivated very well in sets every  

2 weeks (Photo: Set CW 22 to 14)

Leontopodium nivale  
Easy Vroni

21144 · KLELN23144

VI-VIII

10-259-1010-15

Leontopodium nivale  
Anton

21180 · KLELN24180

GENTIANA

VI-VIII

10-259-1015-20

More information on Vroni 
you 
nd here

Leontopodium nivale  
Vroni

21098

VI-VIII

10-259-1010-15
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DIANT HUS DIANTICA®DIANT HUS PURPLE WEDDING®, EARLY LOVE®, SCULLY®, PEACH PARTY®

Dianthus cultivars
sel® Purple Wedding®

02274 · KLEDG18274*

V-X
1-5212-1410-15

Dianthus caryophyllus
sel® Scully®

02309 · KLEDP19309*

V-X
1-5212-1410-13

Dianthus cultivars
sel® Peach Party®

02305 · KLEDG18305*

V-X
1-5212-1410-15

Dianthus cultivars
sel® Early Love®

02267 · KLEDG18267*

V-X
1-5212-1410-13

Diantica® Cremarena

Premium Quality

EN

SELECTAS EXTRA.
DIANTICA®

DE NL PL

Eine Kultur im Freiland ist auf 

Grund der Winterhärte der 

Diantica® Sorten möglich. Absatz 

je nach Witterungsverhältnissen 

zwischen April und Mai. Ein 

zeitgleicher Absatz in Kombina-

tion mit Frühjahrsblühern kann 

durch eine kalte Indoor-Kultur 

erreicht werden. Außerdem 

eignen sich die Sorten für eine 

Sommerkultur für Absatztermine 

im Spätsommer oder Herbst.

Due to their hardiness the  

Diantica® varieties can be pro-

duced outdoor with a sales period 

between April and May depending 

on weather conditions. Sales in 

combination with early spring 

crops are possible with a cold 

indoor production. The varieties 

can furthermore be produced in 

summer for sales in late summer 

and autumn.

Dankzij hun winterhardheid 

kunnen de Diantica®-rassen 

buiten worden geteeld met een 

verkoopperiode tussen april 

en mei, a¨ankelijk van de 

weersomstandigheden. Verkoop 

in combinatie met een vroege 

voorjaarsteelt is mogelijk bij een 

koude binnenteelt. De rassen 

kunnen ook in de zomer worden 

geteeld voor verkoop in de nazo-

mer en de herfst.

Uprawa na zewnątrz jest możliwa 

dzięki zimotrwałości odmian 

Diantica®. Sprzedaż w okresie od 

kwietnia do maja, w zależności od 

warunków pogodowych. Równo-

czesną sprzedaż w połączeniu z 

roślinami kwitnącymi na wiosnę 

można uzyskać dzięki zimnej 

uprawie pod dachem. Ponadto 

odmiany te nadają się do uprawy 

letniej, a termin sprzedaży przypa-

da na późne lato lub jesień.

02495 · KLEDG23495

sel® Diantica® Coral Granita

V-X
1-5212-1410-15

sel® Diantica® Cremarena

02394 · KLEDG22394*

V-X
1-5212-1410-15



02448 · KLEDG22448*

sel® Diantica® Neon Flash!

02615 · KLEDG25615

sel® Diantica® Bicolor Flash!

02568 · KLEDG25568

sel® Diantica® Red Flash!

02158 · KLEDG13158*

sel® Diantica® Raspberry Cream

02160 · KLEDG13160*

sel® Diantica® Velvet

02478 · KLEDG24478

sel® Diantica® Red Moment

Diantica® Red Moment

V-X
1-5212-148-12

V-X
1-5212-1412-15

V-X
1-5212-1410-15

22 23

DIANT HUS FLASH! DIANT HUS DIANTICA®

V-X
1-5212-148-12

V-X
1-5212-148-12V-X

1-5212-148-12



02176 · KLEDG15176*

sel® Diantica® Strawberry Cream

02119 · KLEDG10119*

sel® Diantica® Orchid

02339 · KLEDG20339*

sel® Diantica® So� Cream

02556 · KLEDG24556

sel® Diantica® Pure White

02496 · GLADG23496

gla Diantica® Purple Max

02336 · KLEDG20336*

sel® Diantica® Violet Blue

02508 · KLEDG23508

02617 · KLEDG25617

sel® Diantica® Berry Cream

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-149-12

V-X

1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

EN

SELECTA INFO.
BASKET TYPES 

More to Violet Blue

NL PL

Violet Blue und Burgundy Ice 

eignen sich hervorragend für 

große Töpfe, die sie schnell 

bis zum Rand füllen und sogar 

überhängen. Ihr Au§au ist den-

noch stabil, breit und aufrecht. 

Frühe, gleichmäßige Blüten 

mit ausgeprägtem Farbmuster 

machen beide Sorten zu einem 

wahren Blickfang.

Violet Blue and Burgundy Ice are 

excellent for large pots, which 

they quickly �ll to the brim and 

even hang over. Nevertheless, 

their structure is stable, wide and 

upright. Early, uniform �owers 

with a distinctive colour pattern 

make both varieties a real eye-

catcher.

Violet Blue en Burgundy Ice zijn 

zeer geschikt voor grote potten, 

die zich snel tot de rand vullen 

en er zelfs overheen groeien. 

Hun structuur is desalniette-

min stabiel, breed en rechtop. 

Vroege, uniforme bloemen met 

een uitgesproken kleurpatroon 

maken beide potanjers tot een 

echte blikvanger.

Violet Blue i Burgundy Ice pasują 

idealnie do dużych doniczek, 

które prędko wypełnią po brzegi, 

a nawet będą je przewyższać. 

Rosną przy tym stabilnie, szeroko 

i pionowo. Wczesne, jednakowej 

wielkości kwiaty o różnych.

sel® Diantica® Burgundy Ice

DE
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DIANT HUS DIANTICA®DIANT HUS DIANTICA®
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DIANT HUS PILLOW DIANT HUS CARMEN

Dianthus cultivars
sel® Pillow Pink + White

02450 · KLEDG23450

V-X
1-5212-1410-15

Dianthus cultivars
sel® Pillow Berry Red

02338 · KLEDG21338

VI-X
1-5212-1410-15 Dianthus caryophyllus  

sel® Carmen Purple

02239 · KLEDP16239*

Dianthus caryophyllus  
sel® Carmen Red

02214 · KLEDP16214*

Dianthus caryophyllus  
sel® Carmen

02106 · KLEDP11106*

Dianthus caryophyllus 
sel® Carmen Pink

02523 · KLEDP24523

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15

V-X
1-5212-1410-15



EN NL PL

Alle Sorten sind für tor
reie 

Produktion geeignet und sind 

insektenfreundlich.

All varieties are suitable for gro-

wing in Peat Free and are Bee and 

Butter	y friendly.

Alle rassen zijn geschikt voor 

een turfvrije teelt en ze zijn 

vriendelijk voor bijen en vlin-

ders.

Wszystkie odmiany nadają się do 

produkcji bez torfu i są przyjazne 

dla pszczół i motyli.

DE
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LEGENDE / SYMBOLS WHETMAN PINKS

E  früh/early/vroeg (early)/wczesny
M  mittel/mid/midden/średni
L  spät/late/laat/późny

*Earliness depends on weather and culture conditions

BLÜTEZEIT* / FLOWERING SEASON* 
BLOEISEIZOEN* / CZAS KWITNIENIA*

1 schwach/low/laag/słaby > 5 stark/high/hoog/silny

DUFT / SCENT 
PARFUM / ZAPACH

BLÜTENHÖHE (CM) / FLOWERING HEIGHT (CM) 
BLOEIHOOGTE (CM) / WYSOKOŚĆ KWIATU (CM)

FÜR SCHNITT GEEIGNET / SUITABLE FOR CUTTING 
GESCHIKT ALS SNIJBLOEM / NADAJE SIĘ DO CIĘCIA



ALPINE PINKSALPINE PINKS

02788 · DEVON ARCTIC STAR*

sel® Alpine Arctic Star

02802 · WP19 NAM01*

sel® Alpine Blushing Star

02789 · WP19 NAM02*

sel® Alpine Aztec Star®

02803 · WP19 MOU01*

sel® Alpine Cherry Burst

02801 · WP21 MIN01*

sel® Alpine Berry Blush

02790 · WP22 ELECDR*

sel® Alpine Electric Dreams®

E 12 3 E 14 2

M 15 3 M 15 3

02791 · DEVON XERA*

sel® Alpine Fire Star

L 10 3M 12 3

M 14 2

Alpine Electric Dreams®

Alpine Flutterburst®

02792 · WP18 ZOR01*

sel® Alpine Flutterburst®

M 215

DE EN NL PL

∙ Au�älliges grau/grünes Laub

∙  Niedrigenergiep�anze, lässt 

sich kühl kultivieren

∙  Stark du�end und mehrfach 

blühend

∙  Trockenheitstolerant und frost-

hart

∙ Striking grey/green foliage

∙ Low energy crop, grow cold

∙  Highly fragrant and repeat 

�owering

∙ Drought tolerant and Frost hardy

∙ Opvallend grijs/groen blad

∙  Energiezuinig gewas, koude 

teelt

∙ Zeer geurend en herbloeiend

∙  Verdraagt droogte en is vorst-

bestendig

∙ Uderzające szare/zielone liście

∙  Roślina niskoenergetyczna, może 

być uprawiana w chłodnym 

miejscu

∙  Silnie pachnąca i powtarzająca 

kwitnienie

∙ Odporna na suszę i mróz

3130 31



02793 · WP24 JAP01

sel® Alpine Morello Star

E

02794 · NEON STAR* 

sel® Alpine Neon Star

02781 · WP25 NEO01

sel® Alpine Radiant Star 

02799 · WP09 MAR05* 

sel® Alpine Rebekah

02797 · STARBURST* 

sel® Alpine Starburst

02800 · WP08 NIK03* 

sel® Alpine Sherbet

02796 · WP04 FLORES* 

sel® Alpine Shooting Star

02798 · WP11 TYR04* 

sel® Alpine Supernova

02779 · WP13 GIL05

sel® Alpine Stargazer

M 10 4

M 8 3 15 1

E 10 2

E 10 4

E 10 3 E 8 3

E 10 2

M 14 1

sel® Alpine Fusilier 02804 Dark Red E 12 2

sel® Alpine Mendlesham Minx 02805 Dark Maroon M 14 4

sel® Alpine Warden Hybrid 02806 Violett M 10 4

sel® Alpine What�eld Can Can 02807 Pink E 10 5

Without Picture

ALPINE PINKS

Dianthus

Look at me!

02818 · KLEDA26818

sel® Alpine It-Girl

M 14 2

ALPINE PINKS

3332 33



SCENT FIRST®

SCENT FIRST®

02855 · DEVON FLAVIA*

sel® Scent First® Candy Floss

02856 · WP11 GWE04*

sel® Scent First® Memories

02865 · DEVON YOLANDE*

sel® Scent First® Raspberry Sundae

02785 · WP19 SPCR

sel® Scent First® Sugar Coral

02857 · WP PASSION*

sel® Scent First® Passion

02866 · DEVON PP 11*

sel® Scent First® Tickled Pink

02858 · WP08 IAN04*

sel® Scent First® Sugar Plum

02859 · WP19SPD Dark Pink

sel® Scent First® Sugar Raspberry

02860 · WP21 DVC21*

sel® Scent First® Pink Celebration

02863 · WP05 YVES*

sel® Scent First® Coconut Sundae

02864 · CORAL REEF*

sel® Scent First® Coral Reef

E 28 4

M 28 5

L 20 4

M 28 3

E 28 4

M 26 5

M 28 3 M 28 3

E 28 5

L 20 4 M 22 4

Scent First® Sugar Coral, Sugar Raspberry and Sugar Plum

DE EN NL PL

∙  Preisgekrönte, stark du�ende 

Nelken

∙  Kompakter Wuchs mit grau/

grünem Laub

∙ Mehrfach blühend

∙  Niedrigenergiep�anze, lässt 

sich kühl kultivieren

∙  Trockenheitstolerant und frost-

hart

∙  Award-winning highly fragrant 

pinks

∙  Compact habit with grey/green 

foliage

∙  Repeat �owering

∙  Low energy crop, grow cold

∙  Drought tolerant and Frost hardy

∙  Bekroonde sterk geurende 

dianthus

∙  Compacte groei met grijs/

groen blad

∙  Herhaalde bloei

∙  Energiezuinig gewas, koude 

teelt

∙  Droogte tolerant en vorstbe-

stendig

∙  Wielokrotnie nagradzane, silnie 

pachnące goździki

∙  Zwarty wzrost z szarymi/zielony-

mi liśćmi

∙  Wielokrotne kwitnienie

∙  Roślina niskoenergetyczna, może 

być uprawiana w chłodnym 

miejscu

∙  Odporna na suszę i mróz

3534 35



WHETMAN COCKTAILS®

WHETMAN COCKTAILS®
AND GARDEN PINKS

Whetman Cocktails® Cosmopolitan

Whetman Cocktails® Shirley Temple

DE EN NL PL

∙  Renommiertes Sortiment an 

stark du�enden Nelken-Hybri-

den, geeignet für Rabatte und 

als Schnittblumen

∙  Frosthartes, grau/grünes Laub

∙  Niedrigenergiep�anze, lässt 

sich kühl kultivieren

∙  Mehrfach blühend

∙  Renowned range of highly scent-

ed hybrid Pinks for borders and 

cut �owers

∙  Frost hardy, grey/green foliage

∙  Low energy crop, grow cold

∙  Repeat �owering

∙  Gerenommeerd assortiment 

van sterk geurende Dianthus 

hybriden, geschikt voor bor-

ders en als snijbloem

∙  Winterhard, grijs/groen blad

∙  Energiezuinig gewas, koude 

teelt

∙  Herhaalde bloei

∙  Renomowany asortyment silnie 

pachnących hybryd goździków, 

nadających się do rabatów i jako 

kwiaty cięte

∙  Mrozoodporne, szare/zielone 

liście

∙  Roślina niskoenergetyczna, może 

być uprawiana w chłodnym 

miejscu

∙  Wielokrotne kwitnienie

M

02849 · WP15 PIE42*

sel® Whetman Cocktails® Cherry Daiquiri

02850 · WP15 PIE44*

sel® Whetman Cocktails® Shirley Temple

02852 · WP25 PIE20

sel® Whetman Cocktails® Coconut Daiquiri

02848 · WP15 PIE45*

sel® Whetman Cocktails® Tequila Sunrise

02847 · WP15 PIE43*

sel® Whetman Cocktails® Cosmopolitan

02784 · WP15 PIE41*

sel® Whetman Cocktails® Mojito

M 35 5

M 35 3

30 3

M 35 3

M 35 3 M 35 3
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02835 · WP04 XANTHE*

sel® Garden Pinks Lady in Red

Garden Pinks Red Carpet

Garden Pinks Lily the Pink

GARDEN PINKS

02824

sel® Garden Pinks Devon Wizard®

02782 · WP18 CAS06*

sel® Garden Pinks Bridal Star

60 4

M 45 3

M 45 5

M 40 5

M 45 3 M 35 5M 40 5

GARDEN PINKS

sel® Garden Pinks Diane 02829 Carmine Rose M 35 2

sel® Garden Pinks Doris 02830 Pale Rose M 35 5

sel® Garden Pinks Gran's Favourite 02831 White-Red E 35 5

sel® Garden Pinks Haytor 02832 Pure White L 45 4

sel® Garden Pinks Houndspool Cheryl 02833 Currant Red M 35 3

sel® Garden Pinks Letitia Wyatt 02836 Soft Pink E 40 5

sel® Garden Pinks Laced Monarch 02834 Burgundy + Lavender M 35 1

sel® Garden Pinks Valda Wyatt 02826 Deep Lavender E 35 4

sel® Garden Pinks Widecombe Fair 02839 Champagne M 40 4

sel® Garden Pinks Cranmere Pool 02828 White with Magenta Eye E 35 4

sel® Garden Pinks Bailey's Celebration 02827 Pink + White M 40 5

Without Picture

02838 · WP18 RLW15*

sel® Garden Pinks Red Carpet

02783 · WP18 MOW09*

sel® Garden Pinks Pink Ru�es

02825 · MOULIN ROUGE

sel® Garden Pinks Moulin Rouge

02837 · WP05 IDARE *

sel® Garden Pinks Lily the Pink

3938 39
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SEDUM SEDUM

Sedum spurium Variegatum

23032

Sedum acre Aurea

23026

Sedum kamtschatikum Variegatum

23028

Sedum �oriferum Gold

23077

III-IV

1-526-1010-15

III-IV

1-526-1015

III-IV

1-526-1015

III-IV

1-526-105-10

Sedum cultivars Little Missy

23008

Sedum sexangulare

23030

VI-VII

1-526-105-10

III-IV

1-526-1010

Sedum mexicanum Gold Mound

23003

Sedum tetractinum Coral Reef

23033

IV-V

1-528-1220

VII-VIII

1-526-1015-20

Sedum album Coral Carpet

23066

III-IV

1-526-1010

Sedum sediforme Silver

23069

III-IV

1-526-1015-20

Sedum sieboldii Glaucum

23070

IV-V

1-526-1010-15



More  
Information on 

'Planta  
Morgana'

DE EN

Which plants can withstand heat and long periods of drought? Which 

plants are ecologically valuable because they require little water? We 

had the Selecta B&B range tested for drought tolerance. The result was a 

broad selection of varieties that scored good to very good in the “Overall 

impression” and “Irreversible plant damage” criteria, even with half the 

usual amount of watering over the summer. These include Delosperma, 

Portulaca, Sedum types, summer phlox, lantanas, and various pelargoni-

ums, Calibrachoa and pot carnations. 

Under the name Planta Morgana, we present a range of drought- 

tolerant plants that cope well to very well even in increasingly dry summers 

with little rainfall. We bring the topic to retailers and end customers with 

appropriate marketing materials. The test programme will be continued on 

an ongoing basis.

Welche P�anzen überstehen Hitze und langanhaltende Trockenperio-

den? Welche P�anzen sind ökologisch wertvoll, weil sie wenig Wasser 

benötigen? Wir haben das Selecta B&B Sortiment auf Trockenheitsto-

leranz testen lassen. Herausgekommen sind verschiedene Sorten, die 

in den Kriterien „Gesamteindruck“ und „Irreversible P�anzenschäden“ 

auch bei der Häl�e der üblichen Gießmenge über den Sommer hinweg 

sehr gut bis gut abgeschnitten haben. Dazu gehören u. a. Delosper-

ma, Portulaca, Sedum Typen, Sommer Phlox, Lantanen sowie diverse 

Pelargonien, Calibrachoa und Topfnelken. 

Unter dem Namen Planta Morgana präsentieren wir ein Sortiment 

an trockenheitstoleranten P�anzen, das selbst in immer trockeneren 

Sommern mit wenigen Niederschlägen gut bis sehr gut zurechtkommt. 

Mit entsprechenden Marketingmaterialien bringen wir das Thema in 

den Handel und zum Endkunden. Das Testprogramm wird kontinuier-

lich fortgesetzt.

NL PL

Które rośliny mogą przetrwać upały i długie okresy suszy? Które rośliny 

są cenne pod względem ekologicznym, ponieważ potrzebują mało wody?  

Przeprowadziliśmy testy tolerancji na suszę roślin Selecta B&B. W rezul-

tacie różne odmiany uzyskały bardzo dobre lub dobre wyniki w kategorii 

„ogólne wrażenie” i „nieodwracalne uszkodzenia roślin” nawet wówczas, 

gdy podlewano je o połowę mniejszą ilością wody niż zwykle w okresie 

letnim. Należą do nich między innymi: delosperma, portulaca i sedum, 

a także �oks letni, lantana oraz różne odmiany pelargonii, calibrachoa i 

goździki doniczkowe. 

Pod nazwą Planta Morgana prezentujemy gamę odpornych na suszę roślin, 

które dobrze lub bardzo dobrze radzą sobie nawet w coraz bardziej suchej 

porze letniej z niewielką ilością opadów. Dzięki odpowiednim materiałom 

marketingowym przybliżamy ten temat zarówno handlowcom, jak i klien-

tom końcowym. Program testów będzie realizowany na bieżąco.

Welke planten kunnen goed tegen hitte en lange periodes van droog-
te? Welke planten zijn ecologisch waardevol omdat ze weinig water 
nodig hebben?  We hebben ons Selecta B&B assortiment laten testen 
op hun tolerantie tegen droogte. Gebleken is dat verschillende soorten 
met betrekking tot de criteria “algemene indruk” en “onherroepelijke 
schade aan de plant” ook bij de hel� van de gebruikelijke hoeveelheid 
gietwater gedurende de zomer zeer goede tot goede resultaten lieten 
zien. Hiertoe behoren o.a. Delosperma, Portulaca, Sedum soorten, 
zomer�ox, Lantana en diverse pelargoniumsoorten, Calibrachoa en 
potanjers. 
Onder de benaming Planta Morgana presenteren we een assortiment 
droogtetolerante planten die het goed tot zeer goed doen, zelfs 
in steeds drogere zomers met weinig neerslag. Met het hiervoor 
ontwikkelde marketingmateriaal brengen we het thema in de handel 
en onder de aandacht van de consument. Het testprogramma wordt 
continu voortgezet.
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PLANTA MORGANA



Delosperma cultivars  
sel® Lido Orange Pink Eye

16043 · KLEMH20043*

1-5210-125-10
V-X

Gaura lindheimerii  
sel® Belleza® Pink

90599 · KLEGL13599

Gaura lindheimerii  
sel® Belleza® Early Dark Pink

90507 · KLEGL22507

Gaura lindheimerii  
sel® Belleza® Dark Pink

90263 · KLEAU04263*

Gaura lindheimerii  
sel® Belleza® Early Pink '23

90254 · KLEGL23254

Gaura lindheimerii 
sel® Belleza® White '14

90844 · KLEGL14844

Gaura lindheimerii 
sel® Belleza® Early White

90354 · KLEGL22354

50-2012-1470

V-X

50-2012-1470

V-X

50-2012-1450

V-X

50-2010-1260

V-X

50-2010-1260

V-X

50-2010-1270

V-X

Delosperma cultivars  
sel® Lido Magenta White Eye

16052 · KLEMH19052*16005 · KLEMH18005*

Delosperma cultivars 
sel® Lido Yellow with Eye

16021 · KLEMH15021

Delosperma cultivars 
sel® Lido White

1-5210-125-10
V-X

1-5210-125-10
V-X

1-5210-125-10
V-X

16041 · KLEMH15041

Delosperma cultivars 
sel® Lido Magenta

16023 · KLEMH15023

Delosperma cultivars 
sel® Lido Pink

1-5210-125-10
V-X

1-5210-125-10

V-X

16002 · KLEMH19002

Delosperma cultivars  
sel® Lido Magenta Orange White

1-5210-125-10
V-X

Gaura lindheimerii 
sel® Belleza® Bicolor

90898 · KLEGL24898

50-2012-1470

V-X

45
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LAVANDULA STOECHAS

Lavandula angustifolia  
sel® LesBleus Thierry Blanc

27154 · KLELV23154

V-VIII

1-5210-1230

Lavandula angustifolia  
Hidcote Blue

V-VIII

1-5210-2040

27002

LAVANDULA ANGUSTIFOLIA

Lavandula stoechas  
sel® LaVela® White

27124 · NUFLV17124

Lavandula stoechas  
sel® LaVela® Violetto '21

27123 · KLELV21123

Lavandula stoechas  
sel® LaVela® Violetto

27110 · KLELV13110*

Lavandula x intermedia 
Grosso

27006

V-VIII

1-5210-1235-40

IV-VI

1-5210-1220-25

VI-VIII

1-521420-25

V-VIII

1-5210-1235-40

Lavandula stoechas  
sel® LaVela® Dark Pink '22

27017 · KLELV22017

V-VIII

1-5210-1230

Lavandula angustifolia  
sel® LesBleus Thierry

27119 · KLELV17119

V-VIII

10-1230 1-52



VERONICA ANDERSONI I VALERIE*
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LEUCANTHEMUM
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Leucanthemum x superbum  
Snowcap

21439

1-528-1040
V-X
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Veronica andersonii 
sel® Valerie* Violet

25007 ∙ KLEVA24007

Veronica andersonii 
sel® Valerie* Red

25006 ∙ KLEVA24006

Veronica andersonii 
sel® Valerie* Rose

25005 ∙ KLEVA24005

Veronica andersonii 
sel® Valerie* Variegata

25004 ∙ KLEVA24004

Veronica andersonii 
sel® Valerie* Blue

25003 ∙ KLEVA24003
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PRODUCT TYPES

* also available as MiniRooter® EU: 20 mm paper pots in 200 count trayshipping in trays on trolleys
** 370 Beehive
*** only 25016/Hebe Bosse (Emerald Gem)
**** peat free

URC Standard RC RCS 
2.0 MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Alternanthera reineckii 100 103 28 mm 1

Arabis ferdinandi-coburgii variegata 100 103 23 mm 1

Ajuga reptans 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Ceratostigma plumbaginoides 100 103 23 mm 1

Delosperma cultivars 100 103 23 mm 1

Dianthus cultivars (all Selecta series (except 
Capitán), Whetman Alpine Pinks)

100 143**** 23 mm 1 280** 1430 1 50 1

Dianthus cultivars (all Whetman series (except 
Alpine Pinks), Capitán) 

100 103**** 23 mm 1

Gaura lindheimerii 100 143 23 mm 1 280 1430 1

Gentiana cultivars 100 84 28 mm 3

Helichrysum italicum (Silvio® Bushy'24, 
Silvio® Cloud, Silvio® Dewy, Silvio® Moundy)

100 103 28 mm 2 280 1430 2

Helichrysum italicum (Silvio® Silvery, 
Silvio® Spreading, Silvio® Tall)

100 103 28 mm 1 280 1430 2

Isotoma �uviatis 100 103 23 mm 2

Lavandula angustifolia, stoechas, x intermedia 100 103 28 mm 2 280* 1430 1

Leontopodium nivale 280 1430 1

Leucanthemum x superbum 100 83 28 mm 1

Leucophyta / Calocephalus brownii 100 103 28 mm 3 280*/** 1430 2

Lysimachia nummularia 100 143 23 mm 1 280 1430 2

Muehlenbeckia complexa 100 103 28 mm 4 280** 1430 2

Origanum spp. 100 103 23 mm 2 280* 1430 1

Sagina subulata 100 103 23 mm 2 280 1430 2

Santolina chamaecyparissus 100 143 23 mm 1

Sedum acre, album, �oriferum kamtschatikum, mexicanum, 
sediforme, sieboldii  spurium, tetractinum

100 103 23 mm 1 280 1430 1

Sedum cultivars 100 103 23 mm 2 280 1430 2

Sedum sexangulare 100 103 23 mm 2 280 1430 1

Thymums vulgaris 100 103 23 mm 2 280* 1430 2

Twinni® Perennal 280 1430 2

Veronica andersonii 100 103 23 mm 1

Veronica armstrongii (Hebe) 100 103 28 mm 3/4*** 280 1430 2



Anemone japonica Fantasy Pocahontas

31097

VII-IX

12-2812-1440

Anemone japonica Fantasy Elsa

31417

VII-IX

12-2812-1450

Anemone japonica Fantasy Ariel

31337

VII-IX

12-2812-1450

Anemone japonica Fantasy Jasmine

31338 ∙ EU53882

VII-IX

12-2812-1450

Anemone japonica El�n Swan 

31336 ∙ EU52567

VI-IX

12-3412-1460

ANEMONE 

52 53

PERENNIALS IN VITRO

DE EN NL PL

Wir haben unser Angebot des In 

Vitro Staudensortimentes deutlich 

erweitert. Die laborvermehrten 

Pflanzen für die Massenproduk-

tionen sind uniform und krank-

heitsfrei. Die Abhärtung dieser 

farbenfrohen Kulturen erfolgt nun 

an unserem Standort in Stutt-

gart. Von hier werden auch alle 

Kunden beliefert.

We have significantly expanded our 

range of in vitro perennials. The 

laboratory-propagated plants for 

mass production are uniform and 

free from disease. These colourful 

crops are now hardened off at our 

site in Stuttgart. All customers are 

also supplied from here.

We hebben ons assortiment in 

vitro vaste planten aanzienlijk 

uitgebreid. De in het labora-

torium vermeerderde planten, 

geschikt voor massaproductie, 

zijn uniform en ziektevrij. Deze 

kleurrijke gewassen worden nu 

op onze locatie in Stuttgart ge-

hard. Vanuit deze locatie worden 

ook alle klanten beleverd.

Znacznie rozszerzyliśmy naszą 

ofertę asortymentu roślin wielo-

letnich in vitro. Rośliny rozmna-

żane laboratoryjnie do produkcji 

masowej są jednolite i wolne od 

chorób. Hartowanie tych koloro-

wych upraw odbywa się obecnie 

w naszej siedzibie w Stuttgarcie. 

Stąd też realizowane są dostawy do 

wszystkich klientów.



Rudbeckia hirta 
Summerina Sizzling Sunset

31389

Rudbeckia hirta 
Summerina Butterscotch Biscuit

31390 · EU50230

Rudbeckia hirta 
Sunbeckia Ophelia

31391

R U D B E C K I A
Garden's

golden Future

54 55

RUDBECKIA RUDBECKIA

VII-X

10-249-1150

VII-X

10-249-1150

VII-X

10-249-1160

Rudbeckia hirta 
Golden Zen Takara

31065

Rudbeckia hirta 
Golden Zen Maneki

31056

Rudbeckia hirta 
Golden Zen Suki

31058

Rudbeckia hirta 
Golden Zen Nami

31055 31054

Rudbeckia hirta 
Golden Zen Yuna

VI-X

10-2412-1460 11

VI-X

10-2412-1470 10,5
VI-X

10-2412-1460 8

VI-X

10-2412-1460 11,5

VI-X

10-2412-1460 10



Flower of Love

Agapanthus africanus  
Pitchoune Blue

31392 · EU41957

VI-VIII

12-3210-1250 -5°

Agapanthus africanus  
Pitchoune White

31323 · EU53669

VI-VIII

12-3210-1250 -5°

Agapanthus africanus  
Flower of Love

31325 · EU44518

Agapanthus africanus  
Charlotte

31322 · EU20851

VI-VIII

12-3210-1240 -5°

VI-VIII

12-3210-1260 -5°
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AGAPANTHUS DELPHINIUM

Delphinium x elatum  
Delgenius Shelby

31345

Delphinium x elatum  
Delgenius Chantay

31419

Delphinium x elatum  
Delgenius Glitzy

31346

Delphinium x elatum  
Delgenius Neva

31418

VI-VIII

8-3610-1270

VI-VIII

8-3610-1250

VI-VIII

8-3610-1250

VI-VIII

8-3610-1260



Geranium wallichianum  
Rozanne®

31303 · gerwent

VI-X

4-368-1040

Digitalis x mertonensis  
Digiplexis Flamingo

31096
Echinacea purpurea  

Catch me Red

31094

VI-IX

10-3012-1435

Echinacea purpurea  
Catch me White

31070

VI-IX

10-3012-1435

Echinacea purpurea  
Catch me Purple

VI-IX

10-3012-1435-40

Catch Me

31069

Geum x cultorum  
Firestarter

31095

IV-IX

12-2812-1470

VI-IX

12-3210-1270

-5°

-5°

58 59

GEUM · DIGITALIS · GERANIUM ECHINACEA



Echinacea purpurea  
Sensation Coral®

VI-IX

10-3012-1450

Echinacea purpurea  
Sensation Pink®

31113

VI-IX

10-3012-1455

31155

60 61

ECHINACEA ECHINACEA

Echinacea purpurea  
Delicious Candy®

Echinacea purpurea  
Chunky Purple

3130731156

Echinacea purpurea  
Delicious Nougat

31430

VI-IX

10-3012-1445

VI-IX

10-3012-1445

Echinacea purpurea  
Meditation White®

31112

Echinacea purpurea  
Meditation Orange®

31153

Echinacea purpurea  
Meditation Pink®

31310

VI-IX

10-3012-1445

VI-IX

10-3012-1445

VI-IX

10-3012-1445

Echinacea purpurea  
Meditation Lime®

31116

VI-IX

10-3012-1445

31080

Echinacea purpurea  
salmon pink 003

CCT
31077

Echinacea purpurea  
bright orange 002

CCT
31076

Echinacea purpurea  
red beauty 001

CCT

CC
T 
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VI-IX

10-3012-1445

VI-IX

10-3012-1445

VI-IX

10-3012-1445

VI-IX

10-3012-1445



Heuchera cultivars  
Paprika

31128 · EU39443

V-VI

2-306-825
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HEUCHERAHEUCHERA

Heuchera cultivars  
Paris

31009 · EU25269

V-IX

2-306-820

Heuchera cultivars  
Shanghai

31013 · EU29067

V-IX

2-306-820

Heuchera cultivars  
Ginger Ale

31124 · EU23085

V-IX

2-306-830

Heuchera cultivars  
Black Beauty

31144 · EU11507

V-IX

2-306-830

Heuchera cultivars  
Midnight Rose

31007 · EU15761

V-IX

2-306-840 

Heuchera cultivars  
Obsidian

31008 · EU15761

V-VI

2-306-830

Heuchera cultivars  
LITTLE CUTIES™ Frost

31148 · EU39450

V-VI

2-306-818

Heuchera cultivars  
LITTLE CUTIES™ Peppermint

31150 · EU37058

V-VI

2-306-818

Heuchera cultivars  
Berry Marmalade

31001 · EU37275

V-IX

2-306-825

Heuchera cultivars  
Marmalade

31127 · EU17425

V-VI

2-306-825

Heuchera cultivars  
Lime Marmalade

31005 · EU17452

V-VI

2-306-825

Heuchera cultivars  
Champagne

V-VI

2-306-825

Heuchera cultivars  
LITTLE CUTIES™ Sweet Tart

31321 · EU37060

V-VI

2-306-820

Heuchera cultivars  
Galaxy

31149 · EU37062

V-VI

4-286-830

Heuchera cultivars  
Fire Alarm

31123 · EU37063

VI-VIII

2-306-825

Heuchera cultivars  
Black Forest Cake

31404

V-IX

4-286-830

Heuchera cultivars  
Milan

31317 · EU29065

V-IX

6-306-822

31405 ∙ EU46650

Heuchera cultivars  
Peach Flambé

31093

V-VI

2-306-825

Heuchera cultivars  
Changeling

31090

V-VI

2-306-825



64 65

PRODUCT TYPESHEUCHERA · HEUCHERELLA

Heuchera x heucherella  
Alabama Sunrise

31120 · EU28145

Heuchera x heucherella  
Solar Power

31130 · EU32435

Heuchera x heucherella  
Tapestry

31133 · EU26477

Heuchera cultivars  
FOREVER® Purple

31145 · EU43271

V-IX

2-306-830

IV-VI

2-306-830

IV-VII

2-306-821

VI-VII

2-306-830

Heuchera cultivars  
FOREVER® Red

31152 · EU51881

V-IX

2-306-828

URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Agapanthus africanus 84 35 mm 1

Anemone japonica 84 35 mm 1

Delphinium x elatum 84 35 mm 1

Digitalis x mertonensis 84 35 mm

Echinacea purpurea 84 35 mm 1

Geranium wallichianum 84 35 mm 1

Geum x cultorum 84 35 mm 1

Heuchera cultivars 84 35 mm 1

Heuchera x heucherella 84 35 mm 1

Rudbeckia hirta 84 35 mm 1



DE NL PLEN

More  
Information on 
'Nature Garden'

The diversity of insect species, particularly bees and butter
ies, is decrea-

sing. It is up to us to protect their habitats, create areas full of 
owers and 

maintain a natural garden. This is exactly what our Nature Garden concept 

is designed for. Our breeding programmes are aimed at increasing biodi-

versity, and we have upgraded our assortment with plenty of insect-friendly 

varieties. The tests carried out with various partners as part of a multi-year 

project provided scienti�cally sound data on the insect-friendliness of 

the Selecta range. The varieties that have been found to be particularly 

insect-friendly are marked in the catalogue with the "Approved" symbol.

Do you want more information about "Nature Garden" or the trials? Send 

an email to marketing@selecta-one.com

Różnorodność gatunkowa owadów, w szczególności pszczół i motyli, zm-

niejsza się. Dlatego ważnym zadaniem jest ochrona ich siedlisk, tworzenie 

wysp kwiatowych i pasów zieleni oraz zachowywanie naturalnych terenów 

zielonych. Koncepcja Nature Garden �rmy Selecta zwraca się właśnie w tym 

kierunku. Nasze programy uprawy koncentrują się na kwestii bioróżno-

rodności, a asortyment został wzbogacony o odmiany przyjazne owa-

dom. Próby przeprowadzane w ramach wieloletnich projektów z różnymi 

partnerami dostarczyły naukowo potwierdzonych danych o przyjazności 

asortymentu Selecta dla owadów. Odmiany, które ugruntowały się jako 

szczególnie sprzyjające owadom, zostały oznaczone w katalogu symbolem 

„approved”.

Chcesz wiedzieć więcej o programie „Nature Garden” lub serii testowej? 

Wyślij wiadomość e-mail na adres: marketing@selecta-one.com

Die Artenvielfalt von Insekten, besonders Bienen- und Schmetterlin-

gen, nimmt ab. Daher ist es eine wichtige Aufgabe, deren Lebens-

räume zu schützen, Blumeninseln und Blühstreifen zu scha�en und 

einen natürlichen Garten zu erhalten. Das Selecta Konzept Nature 

Garden zielt genau in diese Richtung. Unsere Züchtungsprogramme 

werden biodiversitär ausgerichtet und unser Sortiment mit insekten-

freundlichen Sorten aufgewertet. Die im Rahmen eines mehrjähri-

gen Projektes durchgeführten Versuche mit verschiedenen Partnern 

lieferten wissenscha�lich fundierte Daten über die Insektenfreund-

lichkeit des Selecta Sortimentes. Die Sorten, die sich als „besonders 

insektenfreundlich“ herausgestellt haben, werden im Katalog mit dem 

Approved Symbol gekennzeichnet.

Möchten Sie mehr über „Nature Garden“ oder die Testreihe erfahren? 

Senden Sie eine E-Mail an marketing@selecta-one.com 

De biodiversiteit van insecten neemt af, vooral onder bijen en vlinders. 

Het is aan ons om hun leefgebied te beschermen door bloemrijke 

gebieden te creeëren, zoals het onderhouden van een natuurlijke tuin. 

Dit is precies waar het in het Selecta-concept Nature Garden over 

gaat. Onze veredelingsprogramma's zijn gericht op het vergroten van 

de biodiversiteit en wij hebben ons assortiment met tal van insecten-

vriendelijke soorten uitgebreid. De trials die in het kader van een 

langdurig project met verschillende partners zijn uitgevoerd, hebben 

wetenschappelijk gefundeerde gegevens opgeleverd over de insecten-

vriendelijkheid van het Selecta-assortiment. De planten die "bijzonder 

insectenvriendelijk" zijn bevonden, worden in de catalogus aange-

geven met het symbool "Approved".

Wilt u meer weten over "Nature Garden" of de trials? Stuur een e-mail 

naar marketing@selecta-one.com 

6766

NATURE GARDEN

NATURE  
GARDEN
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Grassen maken elk assortiment 

compleet! Imperata, Pennisetum, 

Carex of Festuca kunnen worden 

gebruikt als enkele plant, in 

perken of voor het creëren van 

privacyhoekjes in de tuin. Ze 

zijn erg geschikt om met andere 

producten te combineren en 

vooral als onderdeel van een 

Autumn Friends-mix. De meeste 

grassoorten zijn winterhard.

Gräser gehören in jedes Sorti-

ment! Imperata, Pennisetum, 

Carex oder Festuca lassen sich 

als Solitärp�anzen, Beetp�anzen 

oder als Sichtschutz im Gar-

ten einsetzen und eignen sich 

hervorragend für Kombinations-

bep�anzungen, besonders auch 

als wesentlicher Bestandteil der 

Autumn Friends. In vielen Fällen 

sind sie winterhart.

Grasses complete any assortment! 

Imperata, Pennisetum, Carex or 

Festuca can be used as solitary 

plants, in beds or as a sight protec-

tion in gardens. They are well 

suited for combination plantings, 

particularly as an essential compo-

nent of Autumn Friends. They are 

also hardy in many cases.

Trawy są uzupełnieniem każdego 

asortymentu! Imperata, penni-

setum, carex lub festuca można 

zastosow w ogrodach jako poje-

dyńcze rośliny ozdobne, rabatowe 

lub jako osłonowe. Idealnie nadają 

się do nasadzeń kompozycyjnych, 

stanowiąc również istotną część 

kompozycji „Autumn Friends”. W 

wielu przypadkach są mrozood-

porne.

GRASSES
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POT / SMALLER SIZES

Carex morrowii Ice Dance

Carex brunnea Variegata Carex brunnea Jenneke Carex brunnea sel® Lemon

20007

20003 20002 20060 · HEK13060

Carex morrowii Feather Falls®

20035 · EU44054

VI-VIII

6-3010-1325-35

VI-VIII

6-308-1030-40
VI-VIII

6-308-1030-40

VI-VIII

6-3010-1325-35

VI-VIII

6-3010-1330-40

20131 · EU48810

Carex morrowii  
Ribbon Falls®

CCT
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Acorus gramineus Argenteostriatus Acorus gramineus Oborozuki Carex hachijoensis Evergold

20000 20001 20006

VI-VIII

6-308-1020-302-301025-35 2-301025-35

VI-VIII

6-308-1030-40
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POT / SMALLER SIZESGRASSES

Imperata cylindrica  
Red Baron

20056

6-3012-1630-45 -10

Festuca cinerea Kitty Dark Blue Festuca cinerea Eisvogel

20008

Festuca ovinia Berni Green

20122

VI-VII

6-306-820-25

VI-VII

6-306-820-25

VI-VII

8-308-1020-25

20193

Pennisetum alopecuroides Little Bunny

20016

Pennisetum alopecuroides Hameln

20017

VII-IX

8-306-1060-70

VII-IX

8-306-1060-70

Miscanthus sinensis Gold Bar

20188 · EU24450

VIII-IX

19-3010-1460 -10°C

70

Miscanthus sinensis Zebrinus

20072

VIII-IX

19-3010-1460-100

Miscanthus sinensis Strictus

Miscanthus sinensis Gold Breeze

20013

20013

19-3010-14100-150

19-3010-1440-60

CCT
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Pennisetum alopecuroides Ginger Love

20227

VII-IX

8-306-1070-90



Pennisetum x advena Sky Rocket

20187

VII-IX

6-308-1060-80

Pennisetum x advena Fireworks

20184

VII-IX

3-308-1060-80

Pennisetum x advena Rubrum

20018

VII-IX

3-308-1070-90

Pennisetum x advena Chelsea

20181

VII-IX

3-308-1060-80

Pennisetum x advena Cherry Sparkler

20190

VII-IX

3-308-1060-80

POT / BIGGER SIZESGRASSES

73

Pennisetum x Hybrid sel® Montreux

20127 · KLEPN22127

VII-X

3-278-1040-70

VII-IX

3-308-1060-80

VII-IX

3-308-1050-60

Pennisetum x Hybrid sel® Kensington

20126 · KLEPN22126

VII-IX

3-307-960-80

Pennisetum x Hybrid sel® Tivoli

20220 · KLEPN24220

CCT
Pennisetum x Hybrid sel® Bristol

20219

CCT

CC
T 
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Calamagrostis x acuti�ora Karl Foerster

Calamagrostis x acuti�ora Overdam

Cortaderia selloana Pumila

20031

20032

20023

VII-X

6-3010-1450-150

VII-X

6-3010-1450-150

Panicum virgatum Blood Brothers®

20036

VII-X

18-308-1060-80

VII-X

6-3012100-150

Miscanthus sinensis Morning Light

20012

VII-X

19-3010-1460-100 -10°C

Miscanthus sinensis David

VIII-IX

19-3010-1480-120

20062

URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Acorus gramineus (MR only Oborozuki) 77 40 mm 1 285 1430 1

Calamagrostis x acuti�ora (MR only Overdam) 77 40 mm 1 285 1430 1

Carex brunnea, morrowii, hachijoensis 77 40 mm 1 285 1430 1

Cortaderia selloana 40 70 mm 1

Festuca cinerea 200* 1

Imperata cylindrica 285 1430 2

Miscanthus sinensis (MR only Gold Bar, Gold 
Breeze, Morning Light)

77 40 mm 1 285 1430 1

Panicum virgatum 77 40 mm 1

Pennisetum alopecuroides 77 40 mm 1 285 1430 1

Pennisetum x advena 77 40 mm 1 285 1430 1

* MiniRooter® EU: 20 mm paper pots in 200 count trayshipping in trays on trolleys
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sel® Astral® Thalassa

49542 · CHAAE20542

35-36

sel® Astral® Tethys

49543 · CHAAE20543

35-36

sel® Astral® Lune

49541 · CHAAE20541

35-36

sel® Astral® Triton

49545 · CHAAE20545

38-39

sel® Astral® Himalia

49544 · CHAAE20544

38-39

sel® Astral® Calypso

49546 · CHAAE20546

38-39

sel® Astral® Leucothea

49566 · KLEAE21566

35

DE EN NL PL

Die Astral®-Serie wurde speziell 

für den Anbau im Freiland mit 

Blüte im Herbst entwickelt und 

ist seit vielen Jahren Teil unseres 

kommerziellen Sortiments in 

Frankreich. Wir bieten zahlrei-

che Farben für eine frühe Blüte 

Anfang September an, darunter 

auch Weiß mit Astral® Leucot-

hea. Für die spätere Blütezeit 

Ende September sind drei weite-

re Sorten erhältlich. Alle Sorten 

zeichnen sich durch eine sehr 

dichte, natürliche Verzweigung 

aus, ohne dass Wachstumsre-

gulatoren erforderlich sind. Alle 

sind außerdem sehr resistent 

gegen Mehltau.

The Astral® series has been 

developed speci�cally for out-

door cultivation with �owers in 

autumn and has been part of our 

commercial range in France for 

many years. We o�er numerous 

colours for early �owering at the 

start of September, including the 

white �owers of Astral® Leucothea. 

Three further varieties are available 

for the later �owering period at the 

end of September. All varieties are 

recognisable by their very dense,  

natural branching, with no growth  

regulators required. All of them are 

also highly resistant to powdery 

mildew.

De Astral®-serie is speciaal ont-

wikkeld voor de teelt in de voll-

egrond met bloei in de herfst en 

maakt al vele jaren deel uit van 

ons commerciële assortiment 

in Frankrijk. We bieden talrijke 

kleuren voor een vroege bloei 

begin september, waaronder 

ook het wit van Astral® Leucot-

hea. Voor de latere bloeiperiode 

eind september zijn er nog drie 

andere soorten verkrijgbaar. 

Alle soorten worden gekenmerkt 

door een zeer dichte, natuurlijke 

vertakking, zonder dat groeire-

gulatoren nodig zijn. Ze zijn bo-

vendien allemaal zeer resistent 

tegen meeldauw.

Seria Astral® została opracowana 

specjalnie do uprawy na wolnym 

powietrzu z kwitnieniem jesien-

nym i od wielu lat jest częścią 

naszej oferty komercyjnej we 

Francji. Oferujemy liczne kolory do 

wczesnego kwitnienia na początku 

września, w tym biel odmiany 

Astral® Leucothea. Dostępne są 

również trzy dodatkowe odmiany 

do późniejszego kwitnienia pod ko-

niec września. Wszystkie odmiany 

charakteryzują się bardzo gęstym, 

naturalnym rozgałęzieniem bez 

konieczności stosowania regulato-

rów wzrostu. Wszystkie są również 

wysoce odporne na mączniaka 

prawdziwego.

URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Aster x hybrida 100 103 23 mm 1
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ASTRAL®
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ASTERS

Aster series  
Astral®



DE EN NL PL

Unserer Sortiment an Garten-

chrysanthemen umfasst einfach 

zu produzierende Sorten und 

ist bestens geeignet für eine 

Produktion in großen Kübeln 

im Freiland. Mit der kompletten 

Farbpalette von san­en Tönen bis 

zu starken Farben – von Weiß bis 

Violett – können die vielfältigen 

Erwartungen und Wünsche von 

Verbrauchern erfüllt werden.

Our range of garden chrysan- 

themums includes varieties that 

are easy to grow and are ideal for 

outdoor growing in large 

	owerbeds. Flowers in every colour 

of the rainbow, in both muted 

and vibrant shades – from white 

to purple – mean that the many 

expectations and desires of our 

consumers are easily met.

Ons assortiment van tuin- 

chrysanten bevat makkelijk te 

telen rassen en is vooral geschikt 

voor een buitenteelt in grote 

containers. Bloemen in elke 

kleur van de regenboog, in zowel 

zachte als levendige kleuren en 

van wit tot paars, zorgen ervoor 

dat aan alle verwachtingen en 

wensen van de consument 

makkelijk kan worden voldaan.

Nasz asortyment chryzantem ogro-

dowych obejmuje gatunki łatwe w 

uprawie i doskonale nadaje się do 

produkcji w wielkich donicach pod 

gołym niebem. Kompletna paleta 

barw, od delikatnych odcieni po 

zdecydowane kolory — od bieli po 

­olet — może zaspokoić różnorodne 

oczekiwania i życzenia użytkow-

ników.

CHRYSANTHEMUM MULTIFLORA 
- GARDEN MUMS

18A15

Ferrara White

18A12

Ferrara Bronze

18A09

Ferrara Lilac

18A17

Ferrara Yellow

36

36
3,5

6,5

36
3,5

6,5 36
3,5

6,5 36
3,5

6,5

7978

GARDEN MUMS – FERRARA



38

18162 · Cha13162

sel® Sancta Ivory

18687 · Cha15687

sel® Pelta Mango

40/41

6

6,540/41

6

6,5

40
6,5

6,5

18164 · Cha14164

sel® Pelta Cherry

18F61 · Cha24F61

sel® Pelta Cranberry

6,5 40/41

6

40/41

18A14

Salomon White

18A11

Salomon Red Bronze

18767

Salomon Purple

18A07

Salomon Yellow

38
4,5

5,5 38
4,5

5,5 38
4,5

5,5

38
4,5

5,5

18F62 · Cha25F62

sel® Pelta Lemon '26
6,5 40/41

6

8180

GARDEN MUMS – SALOMON

Garden Chrysanthemum 
Ferrara and Salomon

GARDEN MUMS – PELTA, SANCTA IVORY



18C38 · Cha23C38

sel® Hourra Dark Rose

41
5

6,5

18B83 · Cha23B83

sel® Hourra White

41
5

6,5

18C34 · Cha23C34

sel® Hourra Dark Orange

41
5

6,5

18C39 · Cha23C39

sel® Hourra Salmon

41
5

6,5

18714 · Cha19714

sel® Hourra Rose

41
5

6,5

18B82 · Cha23B82

sel® Hourra Gold

41
5

6,5

18C14 · Cha19C14

sel® Hourra Orange

6,5 41
5

GARDEN MUMS – HOURRA

41
5

6,5 41
5

6,5

18F66 · Cha25F66

sel® Hourra Purple

18F65 · Cha25F65

sel® Hourra Red

41

8382

GARDEN MUMS – HOURRA



85

GARDEN MUMS – YOOKY®

41

6,5 41
6

18310 · Cha15310

sel® Yooky® Coral

18C49 · Cha21C49

sel® Yooky® Orange '21

18090 · Cha13090

sel® Yooky® Pink

18309 · Cha15309

sel® Yooky® Yellow

18F59 · Cha24F59

sel® Yooky® Red

18602 · Cha14602

sel® Yooky® White

Garden Chrysanthemum 
Yooky®

6,5 41
6

41
6

6,5

41
6

6,541
6

6,5

41
6

6,5

41
6

6,5

18F60 · Cha24F60

sel® Yooky® Violet '25

GARDEN MUMS – YOOKY®

84

84



43 42

18B12 · Cha23B12

sel® Bahia Red '23

18B11 · Cha23B11

sel® Bahia Dark Orange '23

18C95 · Cha21C95

sel® Bahia Yellow

18728 · Cha19728

sel® Bahia Violet
18879 · Cha19879

sel® Bahia Pearl

18352 · Cha19352

sel® Bahia Pink

43
5,5

6,5

43
5,5

6,5 43
5,5

6,5 43
5,5

6,5

43
5,5

6,5

Garden Chrysanthemum 
Bahia

6,5 43
5,5

18316 · Cha15316

sel® Melissa Orange

18629 · Cha15629

sel® Melissa Violet

Garden Chrysanthemum 
series Melissa

18952 · Cha19952

sel® Melissa Yellow

18C40 · Cha21C40

sel® Melissa White

18628 · Cha14628

sel® Melissa Rose

18317 · Cha15317

sel® Melissa Pearl

42
5

6,5 42
5

6,5 42
5

6,5

42
5

6,5 42
5

6,5 42
5

6,5

8786

GARDEN MUMS – BAHIA GARDEN MUMS – MELISSA

18F63 · Cha24F63

sel® Bahia Rose

6,5 42
4



18627 · Cha14627

sel® Marion Red

18715 · Cha19715

sel® Nativa Yellow

18A44 · Cha19A44

sel® Reine Rose

18B43 · Cha23B43

sel® Flora

18B26 · Cha25B26

sel® Chiara White

18679 · Cha19679

sel® Caldera Rose

18354 · Cha19354

sel® Caldera Orange

18F64 · Cha24F64

sel® Caldera Dark Orange

41
6

6,5 41-42

5

6,5

18B73 · Cha23B73

sel® Enya Gold

42
5,5

6,5

18B72 · Cha23B72

sel® Enya Rose

42
6

6,5

41-42

6

6,5

18B71 · Cha23B71

sel® Enya Pink

42
6

6,5

41-42

6

6,5

42
6

6,5 41
6

6,5

18C12 · Cha19C12

sel® Callia Violet

41-42

5

6,5

18C31 · Cha23C31

sel® Callia White

41-42

5

6,5

6,5 41
6

6,5 41
3

8988

GARDEN MUMS – COLLECTION GARDEN MUMS – COLLECTION



DE EN NL PL

Beeindrucken Sie neue Kunden 

mit dem Chrydance-Sortiment. 

Diese Auswahl an kompakten 

Topfchrysanthemen mit einer 

breiten Palette an Blütenfarben 

und -formen ermöglicht es 

Ihnen, eine attraktive Kollektion 

zusammenzustellen, die Ihre 

Kunden lieben werden.

Attract a host of new customers 

with the Chrydance range. This se-

lection of compact, pot chrysanthe-

mums with a wide range of �ower 

colours and shapes allows you to 

put together an attractive collection 

that your customers will love.

Maak indruk op nieuwe klanten 

met het Chrydance-assortiment. 

Met deze selectie van compacte 

potchrysanten met een breed 

scala aan bloemkleuren en -vor-

men kunt u een aantrekkelijke 

collectie samenstellen waar uw 

klanten dol op zullen zijn.

Jesteśmy przekonani, że klienci 

pokochają nasz nowy asortyment 

kwiatów z gatunku Chrydance. 

Bogaty wybór chryzantem donicz-

kowych o zwartym wzroście oraz 

szerokiej palecie kolorów i kształ-

tów umożliwi stworzenie atrak-

cyjnej kolekcji, która z pewnością 

oczaruje Państwa klientów.

18B22 · Cha24B22

sel® Mona Purple White

8

18F93 · Cha24F93

sel® Mona White Pink

Mona-Mix Cherry Mimosa

8

18F94 · Cha24F94

sel® Mona Red Yellow

8

9190

POT STANDARD CHRYDANCE – MONACHRYSANTHEMUM 
POT STANDARD



EN

SELECTAS EXTRA.
MONA, ZUMBA & DEBORAH
DE NL PL

Selecta präsentiert acht 

Chrysanthemen Sorten aus der 

Chrydance-Serie, die sich zur 

ganzjährigen Produktion eignen: 

Mona – drei zweifarbige, aus-

gefallene Anemone-Sorten mit 

guter Verzweigung und mittle-

rem, kompaktem Wuchs.

Zumba – zwei Sorten mit bril-

lanten Farben, guter Verzwei-

gung und kompaktem Wuchs.

Debora – eine neue gefüllt- 

blühende Familie in drei Farben 

mit mittlerem Wuchs. Sie eignen 

sich auch gut für gemischte 

Töpfe oder Trixi®.

Selecta presents eight chrysanthe-

mum varieties from the Chrydance 

series that are suitable for year-

round production: 

Mona – three bicoloured, unusual 

anemone varieties with good 

branching and medium, compact 

growth. 

Zumba – two varieties with brilli-

ant colours, good branching and 

compact growth.

Debora – a new double-�owered 

family in three colours with me-

dium growth. They are also well 

suited for mixed pots or Trixi®.

Selecta presenteert acht chry-

santen uit de Chrydance-serie, 

die geschikt zijn voor productie 

het hele jaar door: 

Mona – drie tweekleurige, op-

vallende anemoonsoorten met 

goede vertakking en gemiddel-

de, compacte groei. 

Zumba – twee soorten met 

schitterende kleuren, een goede 

vertakking en een compacte 

groei.

Debora – een nieuwe familie 

met gevulde bloemen in drie 

kleuren en een gemiddelde 

groei. Ze zijn ook zeer geschikt 

voor mixpotten of Trixi®.

Selecta przedstawia osiem odmian 

chryzantem z serii Chrydance, 

które nadają się do uprawy przez 

cały rok: 

Mona – trzy dwukolorowe, 

niezwykłe odmiany anemonowe o 

dobrym rozgałęzieniu i średnim, 

zwartym pokroju. 

Zumba – dwie odmiany o 

jaskrawych kolorach, dobrym 

rozgałęzieniu i zwartym pokroju.

Debora – nowa rodzina odmian 

o pełnych kwiatach w trzech 

kolorach o średnim pokroju. 

Nadają się również do mieszanych 

doniczek lub Trixi®.

18F96 · Cha24F96

sel® Debora White

8

9392

POT STANDARD CHRYDANCE – ZUMBA

18G07 · Cha24G07

sel® Zumba Red & Gold '25

7,5

18D80 · Cha24D80

sel® Debora Yellow

8

18D82 · Cha24D82

sel® Zumba Pink & White '25

7,5

18G75 · Cha24G75

sel® Debora Light Pink

8

POT STANDARD CHRYDANCE – DEBORA

Zumba-Mix 
"Saint Germain"



9594

POT STANDARD CHRYDANCE – COLLECTION POT STANDARD CHRYDANCE – ROCKLAND

18A34 · Cha19A34

sel® Quadrille Red

8
18923 · Cha19923

sel® Quadrille Violet

8

18C89 · Cha22C89

sel® Salsa Red '23

7

18261 · Cha19261

sel® Ska Yellow

8

18260 · Cha19260

sel® Ska White

8

18B20 · Cha24B20 

sel® Spoony Purple

7

18331 · Cha19331

sel® Rockland Red

8

18330 · Cha19330

sel® Rockland Yellow

8

18332 · Cha19332

sel® Rockland Purple

8

18329 · Cha19329

sel® Rockland White

8



18926 · Cha19926

sel® Rosela Yellow

8

18F86

sel® Rosela White '26

8

18B06 · Cha22B06

sel® Marina Yellow '23

9

97

POT DISBUD – FANTAISIES

18626 · Cha14626

sel® Marina Orange

18685 · Cha14685

sel® Marina Red

DE EN NL PL

Die ideale Abrundung Ihres 

Sortimentes an Herbstchrysan-

themen: Standardformen mit 

attraktiven zweifarbigen Blüten 

sowie Dekosorten.

The perfect �nishing touch to your 

range of autumn chrysanthemums 

– standard 
ower shapes with 

beautiful two-tone petals as well 

as decorative varieties.

De perfecte �nishing touch van 

uw assortiment herfstchrysanten 

- standaard bloemvormen met 

prachtige tweekleurige bloem-

blaadjes en decoratieve rassen.

Doskonałe uzupełnienie Państwa 

asortymentu chryzantem jesien-

nych: standardowe kształty o atrak-

cyjnych dwukolorowych kwiatach 

oraz gatunki dekoracyjne.

CHRYSANTHEMUM 
POT DISBUD

96

9

9

18H09

sel® Rosela Pink '26

8



18F46 · Cha24F46

sel® Galina Green

8

Kena Mix Yellow, White, 
Bronze, Rose, Salmon

18B58 · Cha23B58

sel® Yana Pink

7,5

18H10

sel® Yana White '26

7,5

18255 · Cha15255

sel® Kena Bronze

9998

POT DISBUD – FANTAISIES POT DISBUD – ORCHESTRA 

18615 · Cha15615

sel® Kena White

18256 · Cha15256

sel® Kena Yellow

8

18D26 · Cha24D26

sel® Kena Salmon

8

8 8

18616 · Cha15616

sel® Kena Rose

8

18B80 · Cha22B80

sel® Ksenia Yellow '23

18A77 · Cha22A77

sel® Ksenia White

18C27 · Cha22C27

sel® Ksenia Rose

888



18591 · Cha14591

sel® Belcanto Red & Gold

10

URC Standard RC RCS 
2.0 MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Chysanthemum 100 103 28 mm 1

Chysanthemum (only available for CH & Alsace) 100 102 (51) 23 mm 1

18D64

sel® Allegro Red & Orange

8,5

18A45 · Cha19A45

sel® Marius Red

10

101100

POT DISBUD – ORCHESTRA POT DISBUD – ORCHESTRA 

18019 · Cha19019

sel® Cornemuse Violet

18423

sel® Saxo Yellow

18344 · Cha19344

sel® Tenor Rose

18582 · Chaclair

sel® Alto White

18171 · Cha19171

sel® Ocarina Yellow

8,5

18B09 · Cha23B09

sel® Ocarina Orange

9

18B10 · Cha22B10

sel® Ocarina Dark Bronze

8,5

8,59

18716 · Cha19716

sel® Gus Yellow

8,5

9 9

18696 · Cha19696

sel® Allegro Purple

8,5



102 103

26077 · KLEEY21077

Erysimum cultivars
sel® Leya Lemon Glow

26128 · KLEEY24128

Erysimum cultivars
sel® Leya Yellow Glow

26071 · KLEEY22071

Erysimum cultivars
sel® Leya Orange Glow

Erysimum cultivars
sel® Leya White

26095 · KLEEY24095

Erysimum cultivars
sel® Leya Rainbow Glow

26129 · KLEEY23129

EARLY SPRING CROPS ERYSIMUM

DE EN NL PL

Der Frühling verzaubert das Land 

und Selecta hat das passende 

Sortiment für ein farbenfrohes 

Frühlingserwachen! Viele bunte 

Blüten, leuchtende Farben und 

schöne Sorten setzen die ersten 

Akzente des Jahres. Verzaubern 

auch Sie Ihre Kunden!

Spring is casting its spell over the 

country and Selecta has the right 

range for a colourful spring awak-

ening! Many bright �owers, vibrant 

colours and beautiful varieties 

provide the �rst highlights of the 

year. You, too, can captivate your 

customers!

De lente betovert het landschap 

en Selecta hee� het juiste assor-

timent voor een kleurrijke lente! 

Veel bontgekleurde, heldere 

kleuren en mooie rassen, zorgen 

voor de eerste accenten van het 

jaar. Betover ook uw klanten!

Wiosna zaczarowuje kraj, a Selecta 

ma odpowiedni asortyment, aby 

barwnie ją powitać! Mnóstwo kolo-

rowych kwiatów i piękne odmiany 

nadają pierwsze akcenty tego roku. 

Oczarujcie Państwo również swoich 

klientów!

EN

SELECTAS EXTRA.
LEYA
DE NL PL

Die Serie Leya ist ein Eyecatcher 

der frühen Frühlingsblüher. 

Frühe, langhaltende und duf-

tende Blüten mit im Au�lühen 

changierenden Farben mit hoher 

Brillanz. Sie ist kompakt bis 

mittelstark im Au�au, benötigt 

wenig bis keinen Hemmsto¢, ist 

energiesparend in der Kulturfüh-

rung (Kaltkultur) und weist eine 

hohe Flächenproduktivität auf.

The Leya series is an eye-catch-

er among spring bloomers. 

Early-�owering and long-lasting, 

its fragrant �owers with brilliant 

colours are iridescent when in 

bloom. This series is compact to 

medium in structure, requires 

little to no inhibitor, is energy 

e�cient to grow (cold cultiva-

tion) and has high surface area 

productivity. 

De serie Leya is een blikvanger 

onder de voorjaarsbloeiers. 

Vroege, lang houdbare en geu-

rende bloemen met bijzondere 

en brilliant kleuren. Deze serie 

hee� een compacte tot middel-

sterke groei, hee� weinig tot 

geen groeiregulatoren nodig, is 

energiezuinig in de teelt (koude 

teelt) en hee� een hoge opper-

vlakteproduktiviteit.

Seria Leya przyciąga wzrok wśród 

kwiatów kwitnących wiosną. 

Wczesne, trwałe i pachnące kwiaty 

o opalizujących kolorach o dużym 

połysku w czasie kwitnienia. Seria 

ta ma zwartą lub średnią struk-

turę, wymaga użycia niewielkiej 

ilości inhibitorów lub nie wymaga 

go wcale, jest energooszczędna w 

uprawie (zimna uprawa) i charak-

teryzuje się wysoką wydajnością 

powierzchniową.

Eyecatching



26360

Erysimum cultivars
Bowles Mauve

ERYSIMUM, IBERIS

26097 · KLEEY24097

Erysimum cultivars
sel® Leya Purple Glow '23

26215 · KLEEY25215

Erysimum cultivars
sel® Leya Lilac Glow

26017 · HYBIB22017

Iberis spp. (saxatilis x spp.)
Hada classic

21349

Lithodora di�usa  
Grace Ward

21317

Lithodora di�usa  
Heavenly Blue

48-3526-3020
III-X

-10°

48-3526-3020
III-X

-10°

Campanula cultivars  
sel® ComeOn! Blue

29001 · KLECN22001

1-5214-1620-25
V-X

104 105

LITHODORA, CAMPANULA



Campanula portenschlagiana
KoSea Kris

29085 · KLECN23085

2 2

Campanula portenschlagiana
KoSea Kane

29086 · KLECN23086

2 2

Campanula portenschlagiana
KoSea Karen

29088 · KLECN23088

2 2

PRODUCT TYPES

106 107
* 370 Beehive, only available for sales area Selecta Holland

CAMPANULA

URC Standard RC MiniRooter® Quick&Easy

Product Types
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Campanula 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Erysimum cultivars 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Iberis 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Lithodora 100 103 28 mm 1 280* 1430 2



MiniRooter® / MiniRooter® EU / MiniRooter® Twinni®

sun-powered rooted cuttings in paper pots energy charged for a perfect 

and quick start after planting.  

Crop depending available in three packing units:

• ø18 mm paper pots in a 286 count tray shipping in trays boxed

• 375 Beehive packing loosely packed in a honeycomb structure

• ø20 mm paper pots in 200 count tray shipping in trays on trolleys

Leontopodium

RC 23
ø23 mm paper pot 

available in a 104*/** 

and 144 count trays, the 

perfect combination of 

root quality and space 

conscious shipping.
*sold as 103

**Chrysanthemums for CH and 

  Alsace: sold as 2 x 51

Sedum

RC 28 / RC Twinni®

ø28 mm paper pot 

available in 84 and 104* 

count trays for crops with 

more plant volume. 
*sold as 103

Muehlenbeckia

Salvia

URC
Unrooted production  

material, 100 cuttings packed in a bag.

Rooted Cuttings: 
size and substrate of each crop is optimized for perfect water/air management in combination with the matching tray:

RC 38 / Aromatics
ø38 mm paper pot in 

a 84 count tray. A larger RC 

format usually pinched for 

a quick finish after potting.

Mentha

RC 40 / Grasses* 

ø40 mm pot in 

a 77 count tray.
*except Cortaderia: ø70 mm  

pot in a 40 count tray

RC 35 / In Vitro-Perennials
ø35 mm pot delivered in  

a 84 count 

tray. 

Heuchera

RCS 2.0 
Substrate-free rooted cuttings in biodegradable paper bags; 

suitable for automated processing with TTA CuttingEdge or 

manual processing. Environmentally friendly, resource-

saving and efficient.

Minimum order: 2,000 pieces, 100 pieces packed in a bag.

DE EN NL PL

Die Selecta Gruppe bietet nicht nur generell ein breites und vielfältiges 

Sortiment an hochwertigen Zierp�anzen an, sondern diese bewährten 

Selecta Qualitäten gibt es auch in unterschiedlichen Produktarten. Je 

nach Kultur stehen eine ganze Bandbreite an Typen zur Verfügung: 

Vom unbewurzelten über bewurzelten Steckling in verschiedenen Aus-

prägungen und in unterschiedlichen Traykon¡gurationen bis hin zum 

MiniRooter® für den schnellen Wachstumsstart nach dem Topfen. Damit 

können Sie Personal- und Energiekosten reduzieren, die Kulturzeit ver-

kürzen und die Flächenproduktivität erhöhen. 

The Selecta Group not only o�ers a wide and varied range of high-quality 

ornamental plants, but the proven qualities of Selecta plants are also avail-

able in various product types. There is a whole range of types available for 

di�erent growing conditions, whether you’re looking for unrooted or rooted 

cuttings in various forms and in di�erent tray con�gurations, and there is 

even the MiniRooter® for quick-start growth a�er potting. This allows you 

to reduce sta� and energy costs, shorten cultivation time and increase area 

productivity.

De Selecta-groep biedt niet alleen een breed en gevarieerd assortiment 

hoogwaardige sierplanten, maar de beproefde kwaliteit van Selecta-

planten zijn ook verkrijgbaar in verschillende producttypes. Er is een 

heel scala aan soorten beschikbaar voor verschillende groeiomstandig-

heden, of u nu op zoek bent naar onbewortelde of bewortelde stekken 

in verschillende vormen en in verschillende traycon¡guraties, en er is 

zelfs de MiniRooter® voor een snelle start van de groei na het oppotten. 

Hierdoor kunt u de personeels- en energiekosten verminderen, de teelt-

tijd verkorten en de productiviteit van de grond verhogen.

Grupa Selecta oferuje nie tylko szeroki i zróznicowany asortyment wyso-

kojakosciowych roslin ozdobnych. Sprawdzona jakosc �rmy widoczna jest 

takze w produktach innego rodzaju. Klient ma do wyboru rózne typy upraw: 

nieukorzenione, jak i ukorzenione sadzonki o wielu kształtach, rozmaite 

kombinacje tac oraz oferte MiniRooter® w celu szybkiego rozpoczecia 

wzrostu po doniczkowaniu. Umożliwia to zmniejszenie kosztów personelu i 

energii, skrócenie czasu uprawy i zwiększenie produktywności w przelicze-

niu na powierzchnię.

PRODUCT TYPES
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ALPHABETICAL INDEX SYMBOLS

Blühwoche (natürliche Blüte) /
Flowering time (natural season) /
Bloeitijd (natuurlijke bloei) /
Tydzień kwitnienia (kwitnienie naturalne)

Die im Katalog angegebene Blühwoche kann je nach 
Klimazone hauptsächlich für die frühblühenden Sorten 
variieren. / Flowering week indicated in the catalogue 
might vary depending on the climate zone, mainly for the 
early flowering varieties. / De in de catalogus aangegeven 
bloeitijd kan variëren afhankelijk van de klimaatzone, 
vooral voor de vroegbloeiende soorten. / Podany w 
katalogu tydzien kwitnienia moze sie zmieniac
w zaleznosci od strefy klimatycznej, przede wszystkim
dla gatunków kwitnacych wczesnie.

Blütendurchmesser (in cm) / Flower diameter 
(cm) / Diameter van de bloem (in cm) /
Średnica kwiatu (cm)

Du§ ende Sorten / Scented varieties
geurende rassen / gatunki pachnące

Lieferwoche / Delivery week / 
Leverweek / Tydzień dostawy

Wuchshöhe in cm / Height (cm) / 
Groeihoogte in cm / Wysokość (cm)

Wuchs geringfügig stärker als Familie / 
slightly stronger growth than other varieties of 
this family / iets sterkere groei dan andere 
rassen uit deze familie / wzrost nieznacznie 
silniejszy jako niz rodzina

Wuchs geringfügig schwächer als Familie / 
slightly less growth than other varieties of this 
family / iets zwakkere groei dan andere rassen 
uit deze familie / wzrost nieznacznie słabszy jako 
niz rodzina

Wuchsform / Growth habit / Groei / Wzrost
stehend/upright
recht op/stojące

halbhängend/semi-trailing
half hangend/półzwisajace

hängend/trailing
hangend/wiszace

buschig/mounding
bossig/zwarta

Winterhart / Hardy / 
Winterhard / Odporny na mróz

Nicht Winterhart / Not frost resistant / 
Niet winterhard / Nie odporny na mróz

Besonders Energie- und Umweltfreundlich / 
Especially Energy- and environmetally friendly / 
Bijzonder Energie- en Milieuvriendelijk / 
Szczególnie przyjazne dla energii i środowiska

Reaktionszeit / 
Response time / 
Reactietijd kasteelt / 
Czas reakcji uprawy szklarniowej

in weeks

Gewächshauseignung / 
Suitable for Greenhouse / 
Geschikt voor kasteekt / 
Odpowiedni do uprawy szklarniowej

Kulturzeit in Wochen / 
Cultivation time in weeks / 
Teeltduur (in weken) / 
Czas uprawy (w tygodniach)

Wuchseigenschaften / Vigour / Groi Eigenschappen / 
Własciwosci tempa wegetacji i wzrostu rośliny

sehr kompakt/very low
zeer compact/bardzo kompaktowy

kompakt/low
compact/kompaktowy

mittel/medium
midden/średni

mittelstark/medium-high
middelsterk/średnio silny

stark/high
sterk/silny

Laub / Foliage / Blad / Liść

grünlaubig/green leaf
groen bladig/zielonolistny

dunkellaubig/dark green leaf
donker groen bladig/ciemnolistny

silberlaubig/silver leaf
zilverkleurig bladig/srebrnym

panaschiertes Laub/variegated leaf
veelkleurig blad/biało-zielony liść

braunes Laub/brown leaf
bruin bladig/brazowy liść

buntes Laub/multicoloured leaf
gekleurd blad/kolorowy liść

gezacktes Laub/serrated leaf
gekarteld blad/drobny liść

Blütentyp / Type of flower
Bloemtype / Rodzaj Kwiatu

einfach/single
enkel/kwiat pojedyńczy

gefüllt/double
gevuld/kwiat pełny

löffelförmig/spoon-shaped/
lepelvormig/typ pajeczasty

anemone/anemone 
anemone/anemona
spinnenförmig/spider 
spinvormig/
W kształcie pająka 



N
or

th
 E

ur
op

e

www.selecta-one.com


